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PADRE NUESTRO  
Padre nuestro, que estás en el cielo, 
santificado sea tu Nombre; venga a 
nosotros tu Reino; hágase tu volun-
tad en la tierra como en el cielo. 
Danos hoy nuestro pan de cada día; 
perdona nuestras ofensas, como tam-
bién nosotros perdonamos a los que 
nos ofenden; no nos dejes caer en la 
tentación, y líbranos del mal. -Amen. 

OUR FATHER 
Our Father, Who art in Heaven,  
hallowed be Thy name; Thy Kingdom 
come, Thy will be done on earth as it 
is in Heaven. Give us this day our daily 

bread; and forgive us our trespasses as 
we forgive those who trespass against 

us; and lead us not into temptation, 
but deliver us from evil.  -Amen.  

AVE MARIA  
Dios te salve, María, llena eres de gra-
cia; el Señor es contigo; bendita Tú 
eres entre todas las mujeres, y ben-
dito es el fruto de tu vientre, Jesús. 
Santa María, Madre de Dios, 
ruega por nosotros, pecadores, 
ahora y en la hora de nuestra 
muerte. - Amén. 

HAIL MARY 
Hail Mary, full of grace, the Lord is with 

you. Blessed are you among 
women, and blessed is the fruit of 

your womb, Jesus. 
Holy Mary, Mother of God, 

pray for us sinners, now and at the 
hour of our death.  
-Amen. 

Confiteor (Yo confieso) 
Yo confieso ante Dios todopoderoso y 
ante ustedes, hermanos, que he pecado 
mucho de pensamiento, palabra, obra y 
omisión. Por mi culpa, por mi culpa, por 
mi gran culpa. Por eso ruego a santa 
María, siempre Virgen, a los ángeles, a 
los santos y a ustedes hermanos, 
que intercedan por mi ante Dios, 
nuestro Señor.  -Amen 

Confiteor 
I confess to almighty God and to you, my 
brothers and sisters, that I have greatly 
sinned, in my thoughts and in my words, 
in what I have done an in what I have 
failed to do, through my fault, though my 

fault, through my most grievous fault; 
therefore I ask blessed Mary ever-
virgin, all the Angels and Saints, and 
you, my brothers and sisters, to pray 
for me to the Lord our God.  
- Amen 

ORACION AL ANGEL DE LA GUARDA 
Ángel de mi guarda, dulce          
compañía, no me desampares, ni de   
noche ni de día, no me dejes solo, 
que me perdería, hasta que me 
pongas, en paz y alegría, con todos 
los santos, Jesús, Jose y  María. 
Amen.  

PRAYER TO YOUR GUADIAN ANGEL    
Angel of God, my Guardian dear, to 

whom His love commits me here, ever this 
day or night be at my side, to light and 

guard, to rule and guide. Until you will 
put me in peace and joy, with all  the 
saints, Jesus, Joseph and Mary.  Amen            



SIGN OF THE CROSS 

In the Name of the Father, and of 
the Son,  and of the Holy Spirit.        
-Amen 

LA SEÑAL DE LA CRUZ 
 
En el nombre del Padre, y del 
Hijo, y del Espíritu Santo. -Amén.  

7 SACRAMENTOS 
 

7 SACRAMENTS  

Bautismo 
Baptism 

Comunión  
Communion  

Unción de los enfermos 
Anointing of the sick 

Orden Sacerdotal 
Holy Orders 

Confirmación 
Confirmation 

Confesión 
Confession 

Matrimonio 
Matrimony 

                 

  10 Mandamientos 
1. Amaras a Dios sobre todas las cosas. 
2. No tomaras el nombre de Dios en vano. 
3. Santificaras las fiestas. 
4. Honraras a tu padre y a tu madre. 
5. No mataras. 
6. No cometerás actos impuros. 
7. No robaras. 
8. No dirás falsos testimonios ni mentiras. 
9. No desearas la mujer de tu prójimo. 
10. No codiciaras los bienes ajenos. 

10 Commandments  
1. I am the Lord your God: you shall not have 

strange gods before me. 
2. You shall not take the name of the Lord your God 

in vain. 
3. Remember to keep holy the Lord's Day.  
4. Honor your father and your mother.  
5. You shall not kill.  
6. You shall not commit adultery.  
7. You shall not steal. 
8. You shall not bear false witness against your 

neighbor.  
9. You shall not covet your neighbor's wife. 
10. You shall not covet your neighbor's goods.  


